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C’est ich „freue mich auf“ ou „ich freue mich 

über“?  
 

 

Les deux! Mais, cela dépend. Cela dépend du temps : 

 

Le truc qui te fait plaisir maintenant, il est en train de se passer maintenant ou 

il se passera plus tard ? 

AUF  - quelque chose qui arrivera 

Ich freue mich auf etwas :  on se réjouis de quelque chose qui arrivera 

dans le futur. 

Exemple : Ich freue mich auf die Party heute Abend.  

Maintenant, tu es à l’école. Mais tu penses à la fête de ce soir et tu 

souris, parce que tu te réjouis d’y aller. 

 

ÜBER – quelque chose qui est déjà là 

Ich freue mich über etwas: on se réjouis de quelque chose qui est à 

présent là, ou déjà arrivée. 

Exemple : Ich freue mich über diese schönen Blumen ! Danke vielmal! 

C’est ton anniversaire et ton copain t’as offert un bouquet de fleur. Tu te 

réjouis et tu le dis. 

 

 

 


